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Lavabo d'appoggio circolare in 
marmo grigio carnico, in pietra 
di Parigi o in Cristalplant® 
biobased bianco, con bacino 
tronco conico, senza foro per 
rubinetto, a scarico libero.
Utilizzano piletta .MET0563. 
Il lavabo può essere fornito 
anche in pietre o marmi a 
richiesta del cliente.

Round over countertop 
washbasin in grey carnic 
marble, Parigi stone or 
Cristalplant® biobased with 
cone segment shaped basin. 
No tap hole. No overfl ow. 
Designed to take waste 
.MET0563.
The washbasin can be 
delivered also in stone or 
marble types on demand.

Rund Aufsatzwaschbecken 
aus grauem, karnischem 
Marmor, pietra di Parigi 
Stein oder aus weissem 
Cristalplant® biobased, mit 
konusabschnittförmigem
Becken ohne Armaturenloch, 
ohne Überlauf, Verwendet 
Ablauf .MET0563. 
Auch in Stein- oder 
Marmorsorten nach 
Wunsch lieferbar.

Lavabo à poser circulaire en 
marbre gris carnique, en pierre 
de Paris ou en Cristalplant® 
biobased blanc, avec le bassin 
tronco-nique cylindrique, sans 
trou robinet, à ecoulement 
libre.
Utilisent la bonde .MET0563.
Le lavabo peut être 
fourni aussi en pierres ou 
marbres à la demande du 
client.

Lavabo de apoyo redondo en 
marmól gris carnico, en piedra 
de París o en Cristalplant® 
biobased blanco, con seno 
tronco cónico, sin agujero para 
grifería, a descarga libre. 
Utiliza válvula de desagüe 
.MET0563.
El lavabo se puede 
producir tambien en piedra 
o mármol bajo petición del 
cliente.
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Posizione standard per lavabo 
con rubinetto a parete o 
eventuale rubinetto su piano. 
Inserimento possibile solo su 
piani con profondità cm 50.

Standard position for 
washbasin with wall mounted 
or top mounted tap.
Only on tops with 50 cm 
(19” 5/8) depth.

Standardposition für 
Waschbecken mit Wand- oder 
Standarmatur.
Nur für Ablagen aus Holz mit 
50 cm Tiefe möglich.

Position standard pour lavabo 
avec robinet au mur ou 
éventuel robinet sur plan. 
Utilisation possible seulement 
sur plans avec profondeur 
cm 50.

Posición estándar del lavabo 
con grifería a pared o grifería 
sobre encimera.
Sólo es posible su colocación 
sobre encimeras con 
profundidad cm 50.

Non è possibile l’utilizzo di 
rubinetto a parete SEN o 
SQUARE con bocca curva.

Die Verwendung der 
Wandarmatur SEN oder 
SQUARE mit gebogenem 
Auslauf ist nicht möglich. 

Il n’est pas possible utiliser 
le robinet au mur SEN ou 
SQUARE avec bec incurvé.

No es posible el uso de 
grifería a pared SEN o 
SQUARE con caño curvo.
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FEZ - MEMORY - SUITE

H 120 mm (4”3/4)

SQUARE

H 120 mm
(4”3/4)

SQUARE

H 150 mm
(5”7/8)

* ARUB1009D - ARUB1009C: H + 25 mm (1”)

DATI TECNICI TECHNICAL DATA TECHNISCHE DATEN DONNÉE TECHNIQUES DATOS TÉCNICOS

Altezza consigliata per 
rubinetteria Agape a parete

Recommended height for 
Agape wall mounted tap

Empfohlene Höhe für Agape-
Wandarmatur

Hauteur conseillée pour 
robinetterie Agape au mur 

Altura aconsejada para grifería 
Agape a pared

Filo superiore lavabo / Upper edge of wasbasin / Oberkante 
Waschbecken / Fil supérieur lavabo / Borde superior lavabo

Cristalplant® biobased

The use of wall mounted 
taps SEN and SQUARE with 
curved spout is not possible.


